CHAPTER 39

Palatalization

Lorl REPETTI

39,1 Introduction

The term ‘palatalization’ refers to many different phono-
logical processes, including a change in place of articulation
of a consonant to a more palatal position (e.g. /t/ > /4/) and
the acquisition of & secondary palatal articulation (such as
/t/ = /t/). In the Romance tradition this term also includes
dental affrication. Dental affricates {/ts/ and /dz/) are found
{or posited to have arisen) in the same contexts in which we
find palatal consenants resulting from palatalization. Des-
pite the fact that palatalization refers to a change in place of
articulation, and affrication to a change in manner, I follow
the Romance tradition and use the term ‘palatalization’ for
both since they take place in the same environment. In this
chapter I will take a historical perspective, although pro-
ductive palatalization processes will also be addressed. For a
comprehensive, cross-linguistic study of palatalization, see
Bhat (1978), Bateman (2007), Kochetov (2010); and for a
recent account of palatalization within a generative frame-
work, see Calabrese (2005),

Romance languages have a rich series of palatal conson-
ants, including (but not limited to) [, 3, 4, &5, £ n] (see
§25.2.3); however, Latin had only the palatal glide {j] (Kent
1932:60), One of the striking phonological changes that
Latin underwent in its evolution over the centuries is the
introduction of a new series of palatal{ized) consonants,
Where did the palatal consonants come from? What did
they evolve into? These are some of the questions that
will be addressed below. While most studies of palataliza-
tion are organized by ‘targets’ and ‘triggers’, I will follow the
Romance tradition and focus on the sequences of segments
that participate in the palatalization process. These seg-
ments/clusters are sometimes identified by the target (‘pal-
atalization of velars) and sometimes by the trigger
(‘palatalization by yod?),

This chapter is organized as follows. I begin by examin-
ing cases of palatalization involving Latin yod, a pan-
Romance process resulting in myriad changes in the
phonological system of all Romance varieties and affecting
the morphological system as well (§39.2). In §39.3, the
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palatalization of consonants—including velar stops
(839.3.1} and non-dorsal conscnants (§39.3.2)—before: 4
front vowel is addressed, and the morphological conse
quences discussed (839.3.3). The widespread palatalization:
processes involving consonant clusters will be addresse
in §39.4, where I begin with a discussion of consonant + /1
clusters (§39.4.1), and move on to palatalization involving
velar stops + coronal consonants (839.4.2), and palataliza-
tion of geminates /11/ and /nn/ (§39.4.3). All Romance dats
come from Rohlfs (1966), Maiden (1995; 2011b), Chitoran
(2002), Bateman (2007), and Loporcaro (2011b), unless
otherwise noted.

39.2 Latin yod

Latin unstressed, prevocalic front vowels 1 and & were asy
labic in classical poetry and were regularly pronounced as a
palatal approximant [j (yod) in late Latin (Kent 1932:10
Elcock 1960:37; Allen 1965:51). In word-initial position, Lat:
prevocalic 1 could also be syllabic, while in intervocal
position it was a geminate (Allen 1965:37-40; Vidn
1974:115; Posner 1996:111). This yod is the only pal
segment in the Latin inventory, but it was involved in t
introduction of a new series of palatal segments in 2
Romarnce languages. As early as the second century A
Latin yod was participatitg in various palatalization pr
cesses (Tekavdié 1974:151; Viindnen 1974:116),

Consonant + yod clusters evolved into new palatal se
ments [f, 3, f, &, £ nl, as well as dental affricates [t
Other novel fricatives such as [0, 3, x] later develop
some places from these palatal fricatives and (palatal an
dental} affricates. In Table 39.1 we see a sample of the
segments introduced through palatalization of consonat
yod clusters, often with intermediate stages, describet
more detail below.

In the following subsections, I address the treatmenf
the various Latin consonant + yod clusters, as well as:t
morphological consequences of palatalization by yod. "




Table 39.1 New Romance segments

4] Sic. ['sattful < SAFIO “know.1sc’
[da] olt. ['fuddza] < FUGIAT “flee.3sc.58V
[ts] Ro. [pus] < PUTEUM ‘shaft; wel} (n)’
[d] It. {'meddczo] < MEDIUM “‘half’
[f] Tsc. ['bafo] < BASIUM ‘liss’
[z] Fr. [wa3] < RABIEM ‘rage’
Inl Pt. {'vine] - < UINEAM ‘vineyard’
[£] Cat. ['pafs] < PALEAM ‘straw’
(6] Cst, ["brafo] < BRACHIUM ‘arm’
(8] Ven, ['medo] < MEDIUM ‘half’
Tx] Sp. ['xweyo] < TOCUM ‘game’

39.2.1 /ti, K/

In terms of the chronology of the palatalization of the
consonant + yod sequences, the cluster /tj/ was affected
first, followed by /ki/, as evidenced by the fact that mis-
spellings of /tj/ occur earlier than those of /kj/, and by
ases of voicing of intervocalic /tj/ but not of /kj/ (Tuttle
986:319; Loporcaro 2011b:144). The two sequences were
egularly confused by the third century o (Elcock 1960:66;
osner 1996:111); however, they have remained distinct in
any Alpine Romance varieties (Tuttle 1986). Palatalization
of these clusters is attested in all Romance languages. Both
- Husters first evolved into an affricate (/§/ or /ts/);, which
ither remains to this day or changed into various fricatives
lustrated below (1)

a. [t/ = [f] 1t ['gottfa] « *'gotija ‘drop’
[ts] It ['pottsa] ‘well (), Ro- [puts] ‘shaft’ < porem

[dz] Cal. ['graddzjal] < cratiam ‘grace’

[s] Mil [pos] < eureom ‘well (v)’

[z] Pt.[re'zBW] < raTionem ‘Teason’

[z] Rmg, [sta'zon] < srationem “season’

6] Cst. ['pofo] < puEum ‘well ()

[tf] It. [brattfo] < Bracevm ‘arm’

Ro, [brats] < sracuium ‘arm’

[f1 Busto Arsizio (Wimb.) [‘braful <
BRACHIUM ‘arm’ |

[s] Lmb, [bras] < sracriom ‘arm’

[6] Vexn.[jabo] < cracem ‘Ice’ (Zamboni
1974:37) ‘

)

b. /ki/

rords with original /ki/ and ftj/ are represented in medieval documents
h <the: pacio > fatho ‘do.1s¢’, pLaTeaM > platha ‘square’. Words dertved from
these forms are pronounced today with an interdental fricative in Nuorese

ind with 4 dental affricate in Campidanese {['fattsu], ['prattsa]) {Blasco
errer 1954a:78f, 272; Loporcaro 2011b:148),

A unique affricate, t0], is ppsited for medieval Sardinian, since many -

8], ['prab@al), with a geminate /tt/ in Logudorese {['fattol; ['pratta]},

PALATALIZATION

While some claim that /ts/ derives from /f/ through
depalatelization, Calabrese (2005:337f.) shows that this is
not necessarily the case. ‘

Spanish provides an interesting case study: the Fa=1d
and /kj/ clusters first developed into the affricates /ts/
and /tf/, which then merged to s/ (or [/ after

" intervocalic voicing) (Penny 1991:54), This affricate later

evolved into the dental sibilant [s], which is now real-
ized as [0] or [s] in different varieties of Spanish (Penny
1991:86-90). Spanish dialects are often identified on the
basis of their pronunciation of the coronal fricative(s):
seseo dialects (parts of Spain, most of Latin America) are
those which have only [s], ceceo dialects {parts of Anda-
lusia and Central America) pronounce toronal fricatives
with an apical articulation, while distincidn {central and
northern parts of Spain) refers to a situation in which
both [s] and [8] are present, the former being the
descendant of Latin /(s)s/ and the latter the result of
palatalization (Lapesa 1959; Harris 1969 Lloyd 1987;
Penny 1991; Hualde 2005). 4

In many Romance varieties, the new segments were real-
ized as long in intervocalic position. In fact, consonant
lengthening is attested with all consonant + /j/ clusters
(except /sj/). Evidence comes from modern Romance
varieties which retain the geminate (2a),* stressed vowel
evolution (2b), and the lack of intervocalic voicing (with
/ki/, but not with /tj/) (2¢) (Loporcaro 2011b:144).

(2)  a. vuarsav = It ['pjattsal ‘square’, craciem > It. ['gjattfo]
ice’;

b. Frignanese (northern Italy): v/6 » [u:] in an.open
syllable (sorem > [suil] ‘sun’), and [o] in a closed
syllable (*kuppa > [kop] ‘tile); crucially /5 before
the segments in (1) evolve as if in a closed syllable:
suteun > [pos] ‘well (W) (Uguzzoni 1975; 1976);

c. racio > Pt. ['fasu] (*¥'fazul) ‘make.1sc’.

Within the same language we sometimes find two différ—
ent evolutions of the same cluster (eg in Italian both

pejorative suffixes -['atifo] and -['attso] derive from Latin

-aceun) due to the. influence of neighbouring dialects
(Maiden 1995:51-5}.°

2 Some censonants in Italian are always realized as geminates in inter-
vocalic position: /s, dz, [, p, £/ (Chierchia 1986).

3 gee Thornton (1995) for a discussion of the /{D)t/ ~ /(t)s/ alternation
in ltalian today.
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39.2.2 /gj, dj, j/

Word-initial and intervocalic yod generally merged with
Latin /gj/ and /dj/ (as well as /g/ + front vowels; see
§39.3.1.1). Evidence for the early merger of /gj, dj, j/
comes from ancient (mis)spellings in which the three are
confused, and modern varieties in which the heirs of the
three are identical (Viininen 1974:116; Loporcare
2011b:144f). The first step of the merger resulted in /j/,
attested in modern Romance varieties such as Sicilian (3).*

(3) Latin > Sicilian
rucio > | 'fuju] flee.1s¢’
Hopt® > [ji] Foday’
rocum = ['joku] ‘game’ / pews > ['pejul ‘worse’

The next step was that /j/ became an affricate, either [dz]
- {(9) or [de] (5)°

{4 Latin > Italian
rueiar > OIt, ['fuddza] ‘flee.3sc.58v"
ropie > ['oddzi] ‘today’ -
wcum > ['dgoko] ‘game’ / prus > ['peddgo] ‘worse’

{5) Latin > Logudorese Sardinian (Blasco Ferrer 1986:38)°
pEorsuM > ['dzosso] ‘down’
IANUARIDS > [dzan nardzul January’

Numerous changes affected these affricates, which deat-
fricated to [3] (6a) and [z] (6b), eventually glvmg rise to [x]
(6c), [8] (6d), and [3] (6e).

Cat., Ro, [30k], PL. ['30gu] < ocum

‘same’

Gen. ['mezo] ‘half’, Ro. [mjer]

‘core’ < MEDIUM

c. [x] Sp. ['xweyo] < wocum ‘game’

d. [8] Ven. ['medo] < mepim ‘half’
{Zamboni 1974:39)

e. []]

Sp. [ja'Ber] < wacere ‘to lie’
The Spanish glide [j] in (6¢) derives from the fricative /{/
< /5/ (Lloyd 1987), and across the Spanish-speaking world,

© /g d.j/ > a [3]

b. [z]

n

* The /j/ found in modern Romance varieties might have had an
uninterrupted history from Latin, or it might have evolved from an inter-
medlate affricate (Loporcaro 2011b:144f).

® Loporcarc (2011b:146) posits an Intermediate stage in which /j/
became [f] in some dialects {attested today in the dialect of Soglio, Val
Bregaglia, Switzerland: wnom June’ > [jyn]), which subsequently evolved
into [dz].

S The affricate [dz} is also found in some Logudorese dialects in initial
position, and it is generalized intervocalically (Blasco Ferrer 1988a:89).
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different sounds correspond to the [j] in (6¢), including the
fricatives [{] (in Buenos Aires) and [3] (in parts of Andalusz
Extremadura, and Latin America) (Hualde 2005). .
Varicus outcomes of the same cluster are often found within
an Individual language. In Italian, we find both [ds}/[d]
(['raddgo] ‘ray'/['raddzo] ‘rocket’ < rapmwas), the former being
the native form and the latter either a Latinized pronuncia
or a borrowing from northern dialects (Rohlfs 1966:391).
Romanian, /gj, dj, i/ evolve into [z] (< /dz/) ([mjez] ‘cor
enium), and [3] before a back vowel ({30k] ‘game” < jocum), The.
different outcomes in Spanish (for example, ['jader] < acere
lie’, ['xweyo] < weum ‘game’, [pe'or] < peiorem ‘worse’) may be du
to the influence of the following vowel, to the position of
segment relative to word stress, and/or to dialect borrowing:
(Menéndez Pidal 1962:124; Loporcaro 2011b:146).

39.2.3 /sj/

Latin /si/ evolved into a palatal fricative [f] (Ro. ['rofi
<gostuM  ‘red.mse’, which was voiced intervocalically.: 1
some Romance varieties (Lig. [bagu] < sasmm ‘kiss’)
Tuscan and some other central Italo-Romance varieties we
find short /§/ (['bafo] < pastom ‘kiss’), along with a handful of
examples of intervocalic voicing of the palatal ([fa'zan
< puaswon ‘pheasant’). The voiceless/voiced outcoms
might be due to the influence of nearby northern dialec
which regularly voiced intervocalic voiceless consenants,
to a Tuscan trend towards sporadic (not generalized) in
vocalic voicing (Rohlfs 1966:403-6; Castellani 1980d; Mai
1995:51, 61-3; Asld 2001). The Tuscan outcomes (short /
and /3/) are adapted into Italian as short affricates (/4, / an
Jds/): Tsc. ['bafo] ~ It. ['batfo] ‘kiss; Tsc. [fa'zano] ~ It: [
'dsano] ‘pheasant’. This Tuscan ~ Italian difference is du
the mapping of Tuscan short palatal fricatives in inte
yocalic position to Ttalian affricates, but Tuscan long pall
fricatives were faithfully maintained: Tsc. = It. ['pefJe] fis
([33] does not exist in Tuscan) (Rohlfs 1966:403-7; Malde
1995:50f.).

In some Ibero- and Gallo-Romance languages, metat!
esis of the /sj/ cluster gave rise to /js/ (ua(w)sionem > OF
maison ‘house’). The glide often assimilated to the vowe
as in ModFr. [me'z3] ‘house’, Sp. [me'son] ‘nn’. In Por
guese, the metathesized glide and a palatal fricative ar
present (['kejzu] < casrum ‘cheese’) although the chror
ology of changes is still hotly debated (Rini 199
Torreblanca 1992).

In some languages (the south of Italy and Sardinia; wit
lexical remnants in central Italo-Romance varieties), pala
alization of /sj/ is absent; instead the glide was delete
['kasu] < caseum ‘cheese’ (Rohlfs 1966:406-9). :




39.2.4 /pi bj, vi/

palatalization of labials is relatively rare cross-linguistically.
Raterman (2007) surveys over 100 languages and establishes
mphcatlonal hierarchy of palatalization whereby palat-
zation of labials depends on coronal and dorsal palatal-
tion. Hock (2006) argues for a comstraint against
latalized labials, and he catalogues strategies used to
oid palatalized labials, including no change (or gemin-
ation of the consonant preceding yod)” (7a, 8a), glide
atathesis (with optional assimilation of the metathesized
de to the preceding vowel) (7b, 8b), and change to a (non-
pal;itahzed) labial + palatal consonant (7c, 8c).® These strat-
s are all found in Romance,

i/ e [pi] Sp. ['apjo] < apm “celery’, It. ['sappjal <
sapIaT ‘know.3sc.sev’
b. [ip] Pt. ['sajbe] < sapat ‘know.3sc.sepv’
c. [pf] oprv. ['saptfa] < sapiar ‘know.3sc.sev’
(Lausberg 1965:5473; Paden 1998:158)

/bi,vi/ a. [bj] Sp. ['rapjal, It. ['rabbja] < rasam
‘anger’
b. [jbl/[jv] Pt. ['rajve] < rasiam ‘anger’, Vnz.
['geba)] < caveam ‘cage’

c. [bdz] Borno (Brescia) [bdgulk] < *b}ulk

‘yokel’, Egd. [rabdga] < rammm ‘anger’,
OPrv. [robdze] < rumeum ‘red’ (Paden
1998:157)

Latin labjal plus yod clusters correspond to palatal
onants in some Romance languages: [, {] (9) and
3] (10). While this may appear to be a case of labial
talization, there is evidence (medieval spellings,
el evolution, cognate forms in nearby varieties)
:the modern palatal consonants arose from inter-
diate structures such as those in (7¢) and (8¢)
ateman 2007),

Jpif a [4] sic. ['sattfu] < sapo ‘know.1ss’
b. [f] Fr. [saf] < sapiar ‘know.3sc.sev’

ki, vi/ a. [dg] sic. ['gaddza) < caueam ‘cage’
b, [3] Fr. [¥a3z] < rapmy ‘anger’

-/v/ became a stop when lengthened: /vj/ > [bbi] (Roklfs 1956:386).
“The process exemplified in {7c, 8¢} is also found in cases of a labial
nant plus the /j/ that resulted from diphthongization: Mdv. [ ptieli] <
i ‘skin, ["bdgind] < vene ‘well (aov) (cf. §8.2.2),

PALATALIZATICON

As with other clusters, some languages have more than
one outcome. For example, in French we find the usual
/§/ ((saf] < sapuar “know.3sc.syv") alongside the less frequent
/3/ {[saz] < *'sapju ‘wise’) which botk derive from /pj/.

39.2.5 Sonorant consonant + /j/

The sonorant consonants wete also affected by a following
yod. /rj/ and /lj/ clusters were palatalized to [n] (vnveam >
Fr. ['vinal, Sp. ['binal, Cat. ['vipa], Pt. ['vine], It. ['vinnal
vineyard) and [£] (paeam > Cat. ['pads], Pt. ['pake], It.
['pakda] ‘straw’), respectively. These palatal sonorants may
have undergone further changes to become an affricate, a
fricative, a nasalized glide, or /j/, which was deleted in some
cases (11).

(11)  /nj/>[pl> [&l> [3] Fr. [183] < unzun linen’
: il Pt. ['vije] < umEram ‘vineyard’
(shosted and Hualde 2010;
‘ Perini 2002:13)
1= @] Ro.['vie] < umeam
‘vineyard’
i/ = [£]>  [zl= [§1=[x]Sp. [‘paxa] <rarzam
‘straw’
[i] Fr., Ro. [pajl < paLeam ‘straw’

The fate of /rj/ is slightly léss complicated. In most
Romance varieties the cluster underwent metathesis, with
occasional coalescence of the glide and the preceding
vowel (12a), while in Halo-Romance varieties we find
loss of the rhotlc element (12b), or loss of the /j/ (12¢),
with cases of gemination of ‘the /r/ (12d} (Maiden
1995:55f,),

/tj/ a. [jr] aream > Pie. ['ajra] ‘threshing floor’, rer-
RARIY > Sp. [er'rero] ‘blacksmith’ '
b. [j1 Morio(r) = Tsc. ['mwajo] ‘die.lss’
c. [r] moro(r) = Laz. ['moro] ‘die.1ss’
d. [rr] moriofr} > NCal. ['marra] ‘die.ise’

(12)

The different evolution of /rj/ vs the other coronal son-
orant consonants is not surprising, since rhotic palataliza-
tion is cross-linguistically uncommon (Hall 2000; Hock
2006:438; Bateman 2007).

As is often the case, Sardinian exhibits unique changes.
Yod following a corenal sonorant was affricated in Sardin-
ian varieties, often leaving the sonorant consonant intact
(except in /lj/ clusters), as illustrated in the following Sar-

dinian data (Martelli 1989},
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(13) /nj/  umeam = Log. ['bindea], Cpd. ['bindza]
‘vineyard’
/) wuiErem > Log.-Nuo, [mu'dzere] ‘wife’
ftj/ sesrusmm > Log, [fre'ardzu], Cpd. [fri'ardsu]

‘February’

Finally, palatalization of /m/ is rare for a number of
reasons: sonorant palatalization is less common than
obstruent palatalization, labial palatalization is rare, and
/mj/ is an uncommon cluster. In most Romance varieties,
the cluster was unchanged (or underwent gemination)
(14a), metathesized (14b), or lost the palatal element (14c).
Interesting are the cases in which the modern reflexes have
a palatal segment: [mn] (14d), [n] (14e), [mdz] (14f), [¥3]
{< [ndz]} (14g) (Lausberg 1965:5478; Bateman 2007).” The
forms in (14d,f) are similar to the cases of the labial + /j/
clusters illustrated in (7c) and (8c), in which the yod under-
goes palatalization, leaving the labial contact intact.

(14)  /mj/ a. [mij] Sp. [ben'dimjal, . [ven'demmja] < tm-
cEmAM ‘grape harvest’
" b. [jm] Pt. [v1' dime] < vinoemiay ‘grape harvest’
¢ Im] Vnz. [ven'dema] < umprmmam ‘grape
harvest’ ‘
d. [mp] Occ. [ven'dempal < umpemiam ‘grape
harvest’ (Jensen 1999:284)
e. [n] Lig. [ven'dena] < uinoemiam ‘grape har-
vest’, Sic, ['sinna] < sniam ‘monkey’

f, [mds] Egd. [vin'demdza] < umoemian ‘grape

harvest’
g [¥3] Fr. [s€3] < smaum ‘monkey’

39.2.6. Morphological consequences
of palatalization by yod

Some morphological consequences of palatalization by vod
can be found in the Romance verb system (see §27.8). Since
many Latin verbs contained a root-final yod in the first
person singular form or in the first person singular and
third plural forms of the present indicative, it is not sur-
prising to find Romance roots which underwent palataiiza-
tion in these forms only. For example, Olt. ['seddzo] < sepeo
‘sit. 156’ with a palatal consonant in the root vs ['sjedi] < seogs
'sit.2s6’ without one (Maiden 1995:133). What is surprising is
that verbs with a different etymology develep root allo-
morphs distributed in a way that mirror these paradigms.
For example, the Latin verb ructo, rucere ‘flee’ had a yod or

® The palatalized bilabizl nasal in northern Transylvaria and part of
northern Meldova is [mr] (Bateman 2007:109£),
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- process in §39.3.3.

“vowel underwent palatalization in about the fifth centt

front vowel (see §39.3.1) after the root /fug/ in all forms
the present indicative; therefore, we expect the correspond
ing Italian forms to contain a palatalized consonart
However, a non-etymological [g] was introduced info th
paradigm, creating a [dg]/[g] alternation that mi
the pattern described above. Namely, the first sing
and third plural forms have a palatal consonant [ds]:
the root, while the other forms have a non-palatal (
etymological) root consonant [g] (Maiden 2011b:219:
§43.2.3).

39.3 Consonant + front vowel
palatalization

I this section I discuss palatalization of consonants before:
front vowel. I begin with velar stops before a front vor
(§39.3.1), followed by non-dorsal consenants + front vowe
(839.3.2), and I review the morphological effects of

39.3.1 Velar stop + front vowel

The velar stops /k, g/ imm'ediately followed by a !

A0 in nearly all of Romance (Viininen 1974:118f). I dis
/gi, ge, ge/ and /[ki, ke, ke/ sequences in §39.3.1.1
§39.3.1.2, respectively, followed by /kw, gw/ + front vow
(839.3.1.3), and velar stops before Latin a (§39.3.1.4).

39.3.1.1 /gi, ge, g5/

A chronology of the changes undergone by /gi, ge, g
similar to that described in $39.2,2 for /gj, dj, j/. In fac
most Romance varieties the outcomes of /g/ + front voi
merged with those of /gj, dj, j/ (although the latter ser)
palatalized first; Viindnen 1974:117). For example
French all of these clusters resulted in [3] (15), and
Neapolitan [j] (except in sirengthening contexts, where !

find [ggf]) (16).

{15) 1atin » French
eeNTEM > [38] ‘people’ DIURNUM > [31.131_‘&3
GENESTAM > [30'ne] ‘broom’ 1ocuy > [3e] ‘gam
(16) Latin > Neapolitan '

cENeRUM > ['jennara] ‘son-in-law’ wopiz > ['oja] today
GENESTAM > [jo'nesta] broom’  rueio > ['fuja] flee

In some varieties such a merger did not take place
Romanian, /gi, ge, ge/ sequences resulted in an affrica




[dz], while /gj, dj, j/ generally evolved into a fricative [z] or
(3] (see §39.2.2) (17). It should be noted that the eastern
Romance palatalizations are thought by some to be histor-
fcally idependent of and subsequent to the western
Romatice palatalizations (see e.g. Skok 1926). In Raeto-
Romance varieties, the former are riow pronounced with a

2011b:147),

(17)  Latin > Romanian
ceNmRUM > ['dzinere] ‘son-in-law’  meorum > [mjez] ‘core’
recem > | 'ledze] “law’ ocum > [30k] ‘game’
(18) Latin > Raeto-Romance (lower Engadine variety of
Sent)
GENERUM > ['3ender] ‘son-in-law'  promsum > lio] *down’
GrLARE > [3€'lar] ‘to freeze’ 1aceT > ['jaze] lie, 356"

Palatalization of velar stops before a front vowel is
attested in all Romance languages except some varieties of
Sardinian (19) and Dalmatian (see §§9.2, 39.3.1.2) (Flcock
1960:67; Vddndnen 1974:118; Loporcaro 2011b:147). It fol-
lows that Sardinian /gj, dj, j/ sequences did not evolve in
. the same way as /g/ + front vowels,

(19)  Latin > Logudorese-Nuorese Sardinian

GeNERUM > ['genneru] ‘son-in-  weum > [ juvu] ‘yoke'
[aw’ ' ' ‘
GELARE > [ge'lare] ‘to freeze’  prRoRsum > [fa(fa]
‘down’

. The forms in (19) suggest that palatalization of /gj, dj, i/
- sequences preceded palatalization of /g/ plus front vowel;
However, the Raeto-Romance data (i8) might suggest the
spposite order (Loporcaro 2011b:147). (Consonant + /gi, ge,
g8/ sequences are discussed in the next section,) -

39,3.1.2 /ki, ke, ke/

here is an interesting asymmetry in the evolution of
olced vs voiceless velar stops before front vowels, The
voiceless velars resisted palatalization longer than the
oiced ones. Evidence comes from Latin borrowings into
ermanic and Celtic in which the voiced velar is palatalized
but the voiceless one is not, and from medieval speltings
(Toporcaro 2011b:147f).
:The /ki, ke, ke/ sequences initially evolved in Romance
languages in one of two ways: through the formation either
of a palatal affricate [tf] (ceruvn > It, ['tfervo] ‘deer’) or of a
ental affricate [ts] (ceruum > OFr, [tserf/ = ModFr. [sex]
eer’). The issue of whether one affricate changed into
e other is still unresolved (Posner 1996:113),

PALATALIZATION. & &

In most of Romance, the outcomes of /ki, ke, kef
sequences merged with the outcomes of /I, tj/, although
the latter had undergone palatalization earlier than the
former {Vi#ininen 1974:119), For example, we find (8] in
European Spanish and [f] in Italian in both contexts (see
§39.2.1).

fricative [3], and the latter with a glide [j] (18) (Loporcaro

(20)  Latin > European Spanish
»aceM > [paf] ‘peace’  racrum > ['bra@o] ‘arm’
carium > ['Belo] 'sky’  pureum > ['poBo] ‘well (n)’

(21)  Latin > Italian
pacent > ['patfe] ‘peace’  sracuum > ['brattfo] ‘arm’
casum > ['tfelo] 'sky’  *'guttja » ['gotifa] ‘drop’

However, in Romanian they did not merge. We find
/kif = [ts] (racem > ['fatsa] face’), but /kif > [Hf] (crorraten >
[e'tate] ‘castle’), supporting the proposal that /ki/
palatalized earlier than /ki, ke, ke/, if we assume
that [ts] evolved from [ (Posner 1996:113; see also Skok
1926), : ‘

As with /g, ge, ge/, palatalization of /k/ + front vowel
sequences is attested in all Romance languages except some
varieties of Sardinian (22) and Dalmatian (see below), In
Sardinian the heirs of /ki, ke, ke/.did not merge with
those of /kj, ij/ (seem. 1). - . -

(22)  Latin > Logudorese-Nuorese Sardinian
cENaM > ['kena) ‘dinner’
cenTum > [kentu] ‘hundred’
cicem > ['kimige] ‘bed bug’

Dalmatian (in particular the dialect of Veglia) appears to
confirm Bateman’s (2007:62-7) claim that high front vowels
are the best palatalization triggers, Palatalization of velar
stops is attested before [i] (['ffigko] < *'kinkwe < qumaque
‘five’; ['spiratf] < asearacr ‘asparagus’) and [y] ([tfol] < *yl <
curum ‘buttocks’), but not before other front vowels (["kajna]
= cewam ‘dinner’, [kar'viale] < cerenpuia ‘brains’) (Ive 183¢;
Vidndnen 1974:118; Bartoli 2000:429-31),2°

Consonant + velar stop + front vowel sequences often
show a unique set of changes. In Italian, for example, velar
stop + front vowel sequences result in a palatal affricate
{1ecem > ['leddze] ‘law’, pacem > ['patfe] ‘peace’), and this is
what we generally find when these sequences are preceded
by a consonant (23a); however, there are some deviations
from this pattern (23b) (Rohlfs 1966: 362f, 377-9; Maiden
1995:58f.).

® m other Romance varieties, roimded front mid vowels are also
involved in palatalization: Bagolino {Brescia) *kore > *keer = fticer] *heart’;
cf, couss > *yl = [tfvl] ‘buttocks’ (Tuttle 1997a:30),
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(23) (a) velar stop>  (b) velar stop >
palatal affricate  other outcomes
/ TS/ +front  ArcENTUM » -

vowel [ar'dzento] ‘silver’
[t/ +front  carcerem > -

vowel ['karlfere] ‘prison’

flg/ +front = noulceRE > cor{T)GERE >

vowel [in'duldzere] ['kok£ere]
‘to indulge’ ‘to gather’

[/ + front  vurcem > ['doltfe] -~

vowel ‘sweet™!

/ng/ + front  ExpvGEzE > EXPINGERE >

vowel ['spindzere] ['spennere]
‘to push’ “to turn oft’

/nk/ + front  canceirum > -

vowel [kan'tfello] ‘gate’

The unexpected forms in (23b) all involve a sonorant con-
sonant plus a voiced velar: /lg, ng/ + front vowel (note that
/rg/ + front vowel séquences evolve as expected). Clusters
involving /lg/ + front vowel that underwent the expected
palatalization, such as vwucee > [in'duldsere] ‘to indulge’,
are not considered to be part of the native lexicon (Rohlfs
1966:377), while those that resulted in a palatal lateral, such as
cor(ezre > [ 'kokfere] ‘to gather’, are indigenous forms. I have
found no explanation for this anomalous pattern. /ng/ + front
vowel sequences usually follow the expected evolution,
resulting in [ndg]; however, there is one exceptional form in
Italian, ['spepnere] ‘to turn off” < expiveere, possibly due to the
influence of related varieties in which the palatal nasal is the
usual outcome (old Florentine, eastern Tuscan, and most
of southern Italo-Romance}, as in OFlo. ['pjannere] ‘to cry’
< prancere (cf. It. ['pjandzere]) (Maiden 1995:58).

Latin words with /sk/ + front vowel sequences underwent
the usual palatalization process, but the palatal feature of
the affricate spread to the preceding /s/: crescere > *'kre-
stfere > *'kre[tlere. The cluster then underwent assimilation:
['kreffere] ‘to grow’ (Maiden 1995:59). Latin words of
learndd origin retaln the velar stop (scuepam > ['skeda]
‘card’), as do Longobard loan words (['zgerro] < Lgb. skarrjo
‘captain’, [sker‘tsare] < Lgb. skerzon “to joke’; note that the
/s/ has the same voicing as the following consenant),

Palatalization of velars is productive in varieties of
spoken French, such as Acadian, where we find palataliza-
tion of voiceless and voiced veiars before front vowels, with
varying degrees of regularity: gui [Hfi] ‘who’, anguille [4'dzii]
‘ee)” (Lucci 1972:95-101)."

¥ Literary forms such as [‘dolive] are due to the early influence of
French and Provengal literature {Rohlfs 1966:378).

'* See Kréimer (2009:56-68) for a report on the productivity of velar
palatalization in modern Ttalian.
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spread Romance palatalization (It, ['finkwe], Sp. [‘Qi{jkb__

39.3.1.3 /kw, gw/ + front vowel

Sequences involving a veldr stop plus labiovelar glide {/k
gw/) followed by a front vowel also underwent palataliz.
tion in some Romance varieties, This is often referred
as a ‘secondary palatalization’ since it occurred after t]
loss of the labiovelar element (/kwi/ > /ki/ = /tfi/}. The
sequences did not undergo palatalizatior in most Romarice
languages: witness the various reflexes of the Latin relativ
interrogative paradigm ou- [kwij- (e.g. Fr. qui/que [kl/ka]
‘who/that, what', It. chi/che [ki/ke] ‘who/that, what’, §
quién/que, qué [kien/ke] ‘who/that, what’), However, we do
find some lexical items in which the /kw/ sequence w.
reduced very early and therefore did participate in wid

'sipko], Pt. ['sinku], Fr. [sBk]< *'kinkwe < quwaue ‘five').

‘More generalized palatalization of these sequences- is

attested in Romanian, Dalmatian, southeastern varieties:
Italo-Romance, Sicilian, Sardinian, Frinlian, and Roman_
(e.g. qu- > Dal,, Pug, Lad, Srd. [tfi] *who’, Ro. [te] wha
Wolf 2012).

39.3.1.4 Velar stop + 4

In some Gallo-Romance varieties we find palatalizatio
of velar stops before Latin a, This process is evident:i
northern Gallo-Romance (although not Picard and Norma
dialects), Raeto-Romance, and formerly in northern Ital
Romance (OVrz. chian < canev ‘dog’) although today onl
remmants survive in place names (Vic, Chiampo ['fpo]
campum ‘field’} and individual lexical items (Valfurva, uppe
Valtellina ['caura] < carram ‘goat’; Tuttle 1997a:29; Loporcar

2011b:149), We can assume that the low vowel had"gn_

anterior articulation in those varieties which exhibit pala
alization in this context. Furthermore, this process must-b

more recent than palatalization of velar stops before hlgh"

and mid front vowels, given its limited distribution _ar_l
Bateman’s (2007:64) implicational hierarchy of palataliza

tion triggers: ‘if lower front vowels trigger palatahzatlon,-

then so wiil higher front vowels.”
In this context, the velar stop affricated to [if]/[dz] an
then de-affricated to [[I/[z] in both stressed and

unstressed position. The affricate is attested today 111
some varieties of Friulian (24) (but not in central and.
northern Friulian, where we find [c]: Francescato 1966);:

and the old French affricate is fossilized in some borrow

ings inte English (e.g. chant, jomb), while modern French‘--

exhibits a fricative (25).

(24) Latin > Friulian

cantas > ['Hantis] ‘sing.2sc’  casaitum > [Ha'val] *horse’
caLvay: > [dga'line] hen’

camBaM = ['dgambe] ‘leg’




(25}  Latin > French
canTas = [{at] ‘sing.2s6’  caparm > [fa'val] ‘horse’
camBaM > [38b] ‘leg’ LarRGAM > [[aw3] ‘wide.rs’

139.3.2 Non-dorsal consonant + front vowel

coronal consonants followed by a front vowel, in some
cases, resulted in a palatal consonant. There is a handful
“of examples of Latin /si/ which palatalized to Italian [f], as
in snawn > [fimmia] ‘monkey’, essicam > [vef'fika] ‘bladder’
“(but there are numerous non-palatalized forms: [si] < s
“yes’, [si'nistra] < snstran ‘left’). We also find palatalization

Jeties (casarti > OSen. cavagli ‘horses’, capu > ModCrt. capeglie
#hair’), as well as in other central and southern varieties of
talo-Romance (Rohlfs 1966:326-8). In Italian, the palatal
lateral resulting from /1li/ is found in isolated forms, such
as ['ek4i] *he’ and ['be4i] ‘beautifulme’ {used prevocalic-
“ally and in certain other phonalogical contexts), while in
“other forms the palatal lateral (from /li/) may have devel-

“want.2s¢’; 1995:59), as it did throughout northern Italy
(capnn > [ka'vej] ‘hair’, eaumam > [ga'inal ‘hen’; Rohlfs
966:327). (Note also Romanian [kaj] < casaun ‘horses’,
[ga'ina] < earuman ‘hen’.)

" Despite its limited productivity in the past, palatalization
f coronal consonants followed by a front vowel is product-
Ve in many Romance languages today. For example, in
egional varieties of spoken French, such as Acadian French
Tucci 1972), we find palatalization of /t, d/ before yod
nadien [kana'dgg] ‘Canadian’, amitié [ami'fe! ‘friendship’;
ucci 1972:34), and in Brazilian Portuguese /t/ and /d/
egularly affricate to [f] and [ds] before /i/: tia ['tie]
aunt’, dia ['d&ziv] ‘day’ (Perini 2002:16f.).

9.3.3 Morphological conséquences
front vowel palatalization

st as with palatalization by yod (see §39.2.6), there are
morphological consequences of front vowel palatalization
1 the Romance morphological system (see §27.8). It is seen
st clearly in verbal and nominal inflection. Within verb
aradigms, Latin 2sc, 3ss, 1et, 2eL suffixes /i, 1%, s, s/,
pectively, often triggered palatalization of the preceding
ar consonant, so that in Romanian, for example, the
ond person singular form of the present indicative of
e verb ‘say’ has a palatalized consonant ([ziffl < pics

“of /li/ (and /1i/) sequences (see §39.4.3 for more on palat-
‘alization of geminate /11/) in old and modern Tuscan var- -

ped into a glide and been deleted (vwokhi = [vwojl.

PALATALIZATION

‘say.2sc’) while the first person singular form does not
([zik] < pico ‘say.ls¢), a common pattern in Romance lan-
guages (Maiden 2011b),

Front vowel palatalization also plays a morphological
role in the nominal system of most of Romance, Languages
with velar palatalization before 4 display alternations in
masculine/feminine patrs, in which the final / o/ of the
masculine form did not trigger palatalization of the preced-
ing root consonant, while the feminine suffix /a/ did: fr.
[sek]/Isef] < siccum/siceam ‘dry.m/Fss’. In Romance morpho-
logica! systems that mark number in the nominal paradigms
with a vowel (/i/ meL and fe/ ee1, as opposed to /s/ #1), velar
palatalization is rare (see §42.3; Maiden 2011b:220L). For
example, in Ttalian we generally find non-palatalized singu-
Jar/plural alternations like ['bapkol/{'baylki] ‘desk/desks’,
with a handful of pairs like [a'miko]/[a'mitfi} ‘friend.m/
friendsad, and no cases of palatalization with feminine
plural /e/: [a'mikal/[a'mike] (**[a'mitfe]) “friend./friends.F’
(although in old Italian we find very rare palatalized fem-
inine plural forms like amice, where <ce> generally repre-
sents [tfe]; Rohlfs 1968:45). ‘

Only in Romanian is velar palatalization in noun para-
digms regular, triggered by inflectional suffixes Jif weL
and /e/ rer. These vowels palatalize the preceding velar
consonant resulting in a palatal affricate; the fif is de-
sylfabified leaving a secondary palatal articulation on the
affricate, while /e/ is retained: [ko'leds’]/[ko'ledze] ‘col-
leagues./colleagues.¥ (cf. [ko'leg]/[ko'tega] ‘colleague.m/
colieague.s’) (Bateman 2007; Chitoran 2002; Maiden
2011b:220). Palatalization by inflectional /i/ (but not /e/)
is also found with root-final coronal consonants, resulting
in an affricate or fricative with a secondary palatal
articulation ([ba]jat]/[bajetsj] ‘boy/boys’, [jed]/ leZ] kid/
kids) or in a palatal sonorant ([anj/Tan] ‘year/years’),
Labials receive a secondary palatal articulation only:
[lupl/ [lup']  ‘wolf/wolves’, [robl/[robl]  ‘slave/slaves’
(Bateman 1997:90-94; Chitoran 2002; Maiden 2011h:220;
Spinu etal. 2012). Labial consonants in the Moldovan
dialect become palatat fricatives with a secondary palatal
articulation (kar'tof]/[kar'tof] ‘potato/potatoes’) or a
non-labial stop with a secondary palatal articulation
([plop]/[plok’] ‘poplar/poplars’) (Bateman 2007:90-94), -In
Romanian, palatalization of a consonant spreads to the pre-
ceding /s/ in a cluster, as in [prost}/[pro_{tj} “stupid.mse/
stupid.aer’ (note that final /t/ preceded by a vowel
palatalizes to [t']) (Bateman 2007:80).

Palatalization caused by /i/ plays a morphological role in
noun and adjective paradigms in other Romarnce languages
as well: Lmb. [an]/[an] < anxum/aen ‘year/years’, Lad. [nesi/
[mef] = nasvm/nast ‘nose/noses’ (Rohlfs 1968:47; see also
§42.6.1),

665




LORI REPETTI

39.4 Consonaut + consonant palatalization

In this section I review other palatalization processes
involving consonants as both trigger and target.

39.4.1 Consonant + /1/

Another source of palatal consonants comes from changes
to consonant plus /1/ clusters (including original Latin con-
sonant + f1/ clusters, as well as those derived through
syncope).” Repetti and Tuttle (1987) propose that the lat-
eral consonant of these clusters originally palatalized to [£],
beginning with /ki/ and /gl/ clusters, and this change then
spread to other clusters. Evidence for this chronology comes
from medieval documents as well as modern varieties, such
as Romanian, where /kl/ and /gl/ clusters underwent
changes, while /pl, bl, fl/ clusters did not.

(26) Latin > Romanian

Jkl/  cLamare > [e'ma] /pl/  prewum > [plin] full’
‘to call’
aovclu)oom > TEMPLAM > ['timapla]
["ugkju] ‘uncle’ ‘temnple’

/gl/  cuscem>['gdeatsa] /bl/  sanpum > [blind]
‘ice’ ‘mild’
uNG(U)Lam > ama(U)LARE >

[um'bla] ‘to walk’
morem > [ 'floare]
‘flower’

SUFFLARE > [su'fla]
‘to blow’

- f'ungje] nail’
' /A

Palatalization of the lateral in velar stop + /1/ clusters was
extended to the labial clusters in parts of Italo-Romance,
Daco-Romance {Aromanian and sporadically in Megleno-
and Istro-Romanian), and Ibero-Romance (where the palatal
lateral is still found after voiceless obstruents in upper
Aragon; Lloyd 1987:225), as well as in Francoprovencal (27)
(Loporcaro 2011b:150).

(27) Ruffieu-en-Valromey (Rhéne-Alpes; and
Tuttle 1987:83f)

cLaueM > [kda] ‘key’
cranen = [(a) g4d] ‘acorn’

Repefti

rLUMBUM > [pAB] Tead
hlanku > [bAd| ‘white’
FLaToM > [f£a] ‘breath’

3 In some areas, postconsonental /1/ is maintained (Frl. [ka:f] < cLavea
‘key', [glant] < cLamev ‘acorn’, [plan] < pranum ‘flat’, [blagk] < *blanku
‘white', [flait] < marum ‘breath’) or becomes /r/ {Abr. cmeam > [krims]
‘inclination’, sLaciem > ['gratifal ‘ice’, prarrom = [‘pratts] flat’, *blanku -
['brangs] ‘white’, rumen = ['fruma] ‘river’; Rohlfs 1966:241-55).
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These clusters then underwent other changes: the lateral.
developed into yod (Itale-Romance) (28a), the yod palatal-
ized to an affricate (Gallo-Romance) (28b), the cluste
became an affricate or fricative (Italo-Romance, Iberc-
Romance, in particular Leonese, Galician, and Portuguese}:
(28¢), the obstruent was eliminated (Italo-Romance, Ibera:
Romance) (28d), or, surprisingly, the cluster evolved into a .
palatal nasal (southern Italo-Romance) (28¢).

{28) a. Halian
cLamxe > [Kja'mare] pLenum > ['pieno]
‘to call’ “ful?
cLacem > ['gjattfo] ice’  *'blondu > [' bJondo]
*blond’

FLorem > | 'fjore] ‘ﬂowér_’-

b. Chevroux variety of Francoprovengal (Repettl an
Tuttle 1987:85f,) o
craveM > [kfaf] ‘key’ pLanTam > ['pifnta]

‘plant’

*blanku > [bid] whlte

S FLAMMAM > ﬂj"amna]
‘flame’

cLaciem > | jase] ‘ice’

c. Ligurian
cLamage > [fa'ma] ‘to call’
GLACIEM > ['dzasa) ‘ice’

preNume > [(fin] “Full’
*Dblanku > {' dgaylm
‘white’

FLoREM > ['fuira] ‘ﬂow’er---

d. European Spanish

crauem > ['Aape] key’ PLORARE > [£0'rar]
cLanpeM > | 'landre] *'blankuy > [ blaljkc}
‘acorn’ ‘white’

FLAMMAM > [ {ama] ‘ﬂame

-

e, Salentino (Rohlfs 1966:241-55)
GLANDEM > [ ianna] peruLam > F'bleta »
‘acorn’ ['neta} birch’
FLECTAM > [ Tietta] ‘brald

The European Spanish data in (28d) deserve more disC
sion, Penny (1991:60-64) points out that in Spanish, cluste
with voiceless obstruents (muta cum liquida) generaily
assimilated to the palatal lateral;"* however, many wor
retain the cluster (pateam = ['pla@a] ‘square’; rLamman:
['flama), alongside ['Aama] ‘flame’), others developed:
affricate (*'plattu > ['tfato] ‘snub-nocsed’), and the /f/ of an
J£l/ cluster was sometimes lost (rraccmum > ['lagjo] limp;
Menéndez Pidal 1962:126). Furthermore, in different

1 we also find the merger of voiceless stop + 1/ clusters (but net
resulting in [ki] (Neapolitan and other scuthern Ftalian varieties), [c] (Pug-
liese and Salentine), and [] (Ligurian (28¢) and southern Sicilian).



positions these clusters evolved in unique ways. Post-
consonantally, /pl/ > [tf] {amprum > ['antfo] ‘broad’), and
intervocalically, /ki, gl/ merged with the outcome of /Ij/
(oc(u)rom > ['oxo] ‘eye’, mo(u)uam » [‘texal ‘tile’; of. ruum >
['ixo] ‘son’). This merger occurred in many Romance lan-
guages: oc(u}Lun/parean > Fr. [oef]/|paj], Cat. [ufl/['pakal, Pi.
Moful/['pake], Ast. ['wetfu]/['patfa] ‘eye/straw’. As for the
voiced series, we find the /bl/ cluster generally maintained
(uram > Sp. ['bledio] ‘amarantly’, sLanoum > Sp. ['blando]
‘gentle’), and the /gl/ cluster simplified to /1/ (*gli'rone >
sp. [li'ron] ‘dormouse’; Menéndez Pidal 1962:126f.).

~ The situation described for Spanish is similar to most
Romarnce varieties; a uniform evolution for a particular
cluster in a particular dialect is rarely attested, Many evo-
lutionary paths are attested for each cluster in any single
variety, depending in part on the position of the cluster in
the word (word-initial vs intervocalic, as in Fr. cLavem = [kie|
‘key’ vs oclw)um > [cej] ‘eye’), whether the word had a
learndd or popular transmission (as in It. ['klima] < cuman
‘climate’ vs ['kjave] < cLavem key’; Pt. ['klaru] < cLarum ‘clear’
vs ['famu] < cuamo ‘call.ise’), and doublets attributed to
regional influences (as in Tsc. ['veggjal/[ veAfa] < vc(av
vigil’) or dialect borrowing (as in Sp. ['fopo] < *'ploppu <
roruLum ‘black poplar’ vs [£o'rar] < prorags ‘to weep’; Lloyd
1987:225£).

39.4.2 Velar stop + coronal consonant

Another context in which palatalization occurs involves a
Latin velar stop followed by a coronal consonant, primarily
Jan/, [kt/, /ks/ sequences (although other sequences
derived through syncope undergo similar processes:
wic(oum > ¥'frigdu ‘cold).” The first step in the process
appears to be a change of the velar stop fo a palatal glide:
racTumM > Fr. fait ‘fact’, taxae > Fr. laisser ‘to leave’, perhaps due
to restrictions on coda consonants (Elcock 1960:376; Malden
1995:56). The glide often affected the quality of the preceding
vowel (29a), and may have been absorbed by it (29b).

(29)  racrum > *'fajto > a. Pt ['fejtu] ‘fact’

b. Sp. ['etfo]

The velar stop + coronal obstruent clusters often devel-
oped into a palatal obstruent (30a)-(31a), which evolved into
other fricatives (31b), or was deleted (30b),

15 palatalization did not take place with labial stop + coronal consonant
clusters. Instead, we find assimilation {sustu > It. ['sotte] ‘under’), with
- subsequent degemination (szrrow > Pt ['seti] ‘seven’), or gliding of the labial
{caprivum > Sp. [kaw'tipo] ‘captive’).

PALATALIZATION

(30)  eactom>  a. Lmb. [fatf], Sp. ['etfo] ‘fact’
b. Fr. fait [fe] ‘fact’
-(31) COXAM > 4. Lig. ['kafal, Pt. ['kofe] ‘thigh’

b. Fr. [kyis] ‘thigh’, Sp. ['koxo] lame’

Sequences involving a postvelar nasal evolved into /in/
(attested in central and southern Italo-Romance) (32a), and
then /n/ (32b) (Rohlfs 1966:23-5; Lopercaro 2011b:149).

(32) Jgo/ >
a. [jn] uoenam > Isc. ['lejna] ‘wood’
b. [n]  euenum > Sp. ['punol, PL. ['pupd, Cat. {pun,
it. ['punneo] ‘fist’

Up to this point, we have mainly investigated palataliza-
tion processes in which the trigger comes after the target
(e.g. consonant + yod results in palatalization of the conson-
ant). The cases illustrated here show that the trigger can
also be before the target (e.g. yod + consonant results in
palatalization of the consonant).*¢ "

Palatalization of velar stop + coronal consonant clusters *
was niot universal, and in some languages the cluster under-
went assimilation (33a), the velar stop was deleted (33b), or
the velar stop was labialized to a glide (33¢) or another
consonant (33d) (Rohlfs 1966:368£.).

(33) a uenum > Srd. ['linnu] ‘wood’; ractom > It. ['fatto]
fact’; axem > It ['asse] ‘plank’
b. Lienam > Sora | 'lena] “firewood’
C. 1GNAM = SIER. ['liwna) ‘firewood’
d. uewuy > Ro. flemn] “wood’; ractum > Ro. {fapt] ‘fact’;
coxam > Ro, ['kwapse] ‘thigh’ "

As in other contexts, there may be more than one out- -
come within the same language: Ro. ['kwapsa]/['frasen] <
coxan/ermanum ‘hip/ash tree’, It. ['asse)/[ affella] < axem/
sxiam ‘plank/armpit’ (Baglioni 2001).

‘39.4.3 /1, nn/

Latin intervocalic geminate /11/ and /nn/ underwent palat-
alization to [£, 11] in parts of ibero-Romance and Italo-
Romance (Rohlfs 1966:326-8, 334-6; Baker 2004).”

8 pnother exarple of the trigger preceding the target can be found
scattered throughout northern Italy: /1, y,1/ preceding a nasal results in nk
tvum = [Fipt] “linery’, vsum > *yy > [ven] ‘one’, 8o » *belp = [ben] ‘well’ (Tuttle
1997; 31; see §39.3.2.)

17 The Venetian elle evanescente, i.e. the pronunciation of /1/ as a lax
dorso-palatal approximant [g], or the deletion of /1/ {['gondogal /T'gondoz]
‘gondola’), may bé 4n extension of the palatalized outcome of M/ to
singleton /1/ (Pellegrini 1977:77; Tomasin 2010),
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(34)  casauum > Cat. [ko'Bad], Cst. [ka'pafo] ‘horse’

annou > Cat, [an], Sp. ['ano] ‘year’

The pronunciation of the modern reflex of Latin /1l/ is
a defining characteristic of Spanish varieties. In much of
Latin America and parts of Spain, the /4/ phoneme no
longer exists, having been replaced by a non-lateral seg-
ment, thereby merging with the reflexes of Latin /gj, dj, j/
(see §39.2.2.). These so-called yefsta dialects contrast with
those which maintain the palatal lateral and, therefore, a
distinction between forms such as calld [ka'fo} ‘became.
silent.3s¢" vs cayd [ka'jo] ‘fell3se” exist (Lloyd 1987:344f;
Penny 1991:93). The palatal nasal is much more resistant
to change, although there are Romance varieties, such as
Portuguese, in which this segment loses its coromal
articulation to become a nasalized glide /j/ (Perini
2002:13).
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In other Romance languages, these geminates did not
palatalize; instead, they remained unchanged (priiem > It
['pelle] ‘skir’, auwvm > ['anno] ‘year”), degeminated (peLiem/
awum = Ro, ['pielel/[an], Pt. ['pelil/['anu]), or changed in
other ways (peem > Sic. ['peddi] ‘skin’, seaturam > *'spalla =
Veru (Corsica) ['spada] ‘shoulder’, urreium > Bergiola Mag-
giore, Garfagnana [vi'tz8o] ‘calf’; Cravens 2002:100).

In Catalan and in some Asturian-Leonese dialects, we find
palatalization of word-initial /1/, and in the latter we also
find palatalization of word-initial /n/ (Cat. ['Auns] = umam
‘moon’; Ast.-Leo. ['nwestro] < nostrum ‘our’; Lloyd 1987:246f;
Cravens 2002), This palatalization may be taken to reflect an
early strengthened articulation of word-initial sonorants, as
shown also by the general Ibero-Romance articulation of
initial /r/ as a trifl (Lloyd 1987:224-7), a proposal supported
by evidence from northern and southern varieties of Italo-
Romance (Rohlfs 1966:216, 219; Cravens 2002).




OXFORD GUIDES TO THE WORLD)S LANGUAGES

GENERAIL EDITORS

Adam Ledgeway, University of Cambridge, and Martin Maiden, University of Oxford

ADVISORY EDITORS

Alexandra Y. Aikhenvald, James Cook University paul Hopper, Carnegie-Melon University
Edith Aldridge, University of Washington Geoffrey Khan, University of Cambridge
Stephen R. Anderson, Yale University Lutz Marten, SOAS, London
Bernard Comrie, Max Planck Mstitute for Marianne Mithun, University of California, Santa Barbara
Evolutionary Anthropology, Leipzig Jrina Nikolaeva, SOAS, London
jan Terje Faarlund, University of Oslo Chris Reintges, CNRS, Paris
Alice Harris, University of Massachusetts, Amherst Masayoshi Shibatani, Rice University
Bernd Heine, University of Cologne David willis, University of Cambridge
PUBLISHED

The Oxford Guide to the Romance Languages
Edited by Adam Ledgeway and Martin Maiden

IN PREPARATION

The Oxford Guide to the Austronesian Languages
Malayo-Polynesian Languages of Asia and Madagascar
Edited by Alexander Adelaar and Antoinette Schapper

The Oxford Guide to the Uralic Languages
Edited by Marianne Bakré-Nagy, Johanna Laakso, and Elena Skribnik

The Oxford Guide to the Afroasiatic Languages
Edited by Sabrina Bendjaballah and Chris Reintges

The Oxford Guide to the Bantu Langnages
Edited by Ellen Hurst, Nancy Kula, Lutz Marten, and Jochen Zelier

The Oxford Guide to the Atlantic Langnages of West Africa
Edited by Friederike Liipke

The Oxford Guide to the Transeurasian Languages
Edited by Martine Robbeets

Romance

THE OXFORD GUIDE TO THE

eS

EDITED BY
Adam Ledgeway & Martin Maiden

OXFORD

UNIVERSITY PRESS




